
424827-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

424827-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de fourniture de logiciels – Rahmenvereinbarung über die Bereitstellung 
einer Software sowie begleitender Unterstützungsleistungen zur Umsetzung des Konzepts „Law 
as Code“ (RV Law as Code)
OJ S 118/2026 22/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bundesministerium für Digitales und Staatsmodernisierung
Adresse électronique: beschaffungsstelle@bmds.bund.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvereinbarung über die Bereitstellung einer Software sowie begleitender 
Unterstützungsleistungen zur Umsetzung des Konzepts „Law as Code“ (RV Law as Code)
Description: Mit diesem Vergabeverfahren beabsichtigt die Auftraggeberin eine 
Rahmenvereinbarung im Sinne des § 21 VgV über die Bereitstellung einer Software und 
begleitender Unterstützungsleistungen zur Umsetzung des Konzepts „Law as Code“ bis zu 
drei Wirtschaftsteilnehmern abzuschließen. Leistungsgegenstand der Rahmenvereinbarung ist 
die Bereitstellung einer Software zur Umsetzung des Konzepts Law as Code in der 
Rechtsetzung, einschließlich begleitender, softwarebezogener und methodischer 
Unterstützungsleistungen. Das Leistungsbild ist modular aufgebaut. Angedacht sind 
Kernleistungen (Softwarelizenzen und Service / Support) sowie ergänzende und optionale 
Leistungsbestandteile (Schulungen und Legal Engineering). Weitere Informationen zum 
Auftragsgegenstand ergeben sich aus der Auftragsbekanntmachung sowie aus den 
Vergabeunterlagen, insbesondere aus der Projektskizze.
Identifiant de la procédure: 019edebd-6749-4457-8928-b85bcb2fd473
Identifiant interne: BMDS-2026-0003
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Siehe Finanzierungsvermerk

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72268000 Services de fourniture de logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 72200000 Services de programmation et de conseil en 
logiciels

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für 
Digitales und Staatsmodernisierung, Friedrichstraße 108, 10117 Berlin.  
Ville: Berlin

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/424827-2026
mailto:beschaffungsstelle@bmds.bund.de
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Code postal: 10117
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1,00 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 4 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: RV Law as Code
Description: Mit diesem Vergabeverfahren beabsichtigt die Auftraggeberin eine 
Rahmenvereinbarung im Sinne des § 21 VgV über die Bereitstellung einer Software und 
begleitender Unterstützungsleistungen zur Umsetzung des Konzepts „Law as Code“ bis zu 
drei Wirtschaftsteilnehmern abzuschließen. Leistungsgegenstand der Rahmenvereinbarung ist 
die Bereitstellung einer Software zur Umsetzung des Konzepts Law as Code in der 
Rechtsetzung, einschließlich begleitender, softwarebezogener und methodischer 
Unterstützungsleistungen. Das Leistungsbild ist modular aufgebaut. Angedacht sind 
Kernleistungen (Softwarelizenzen und Service / Support) sowie ergänzende und optionale 
Leistungsbestandteile (Schulungen und Legal Engineering). Weitere Informationen zum 
Auftragsgegenstand ergeben sich aus der Auftragsbekanntmachung sowie aus den 
Vergabeunterlagen, insbesondere aus der Projektskizze.
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72268000 Services de fourniture de logiciels
Quantité: 0
Options: 
Description des options: Verlängerungsoption: maximal zweimal 6 Monate

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für 
Digitales und Staatsmodernisierung, Friedrichstraße 108, 10117 Berlin.  
Ville: Berlin
Code postal: 10117
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
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Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Leistungszeitraum beginnt mit 
Zuschlagserteilung. Der Auftraggeber ist berechtigt, aber nicht verpflichtet, den Vertrag 
höchstens zweimal jeweils maximal um 6 Monate zu verlängern (Option der 
Laufzeitverlängerung gem. § 132 Abs. 2 S. 1 Nr. 1 GWB).

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1,00 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 4 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Der Auftraggeber wird die im Rahmen des 
Teilnahmewettbewerbs ausgewählten Bewerber (ab dieser Phase nun „Bieter“ genannt) zur 
Abgabe eines Erstangebots auffordern und die hierfür maßgeblichen Vergabeunterlagen 
bereitstellen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Gesamtumsatz - Eigenerklärung über den Gesamtumsatz 
des Bewerbers/der Mitglieder der Bewerbergemeinschaft in den letzten drei (3) 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023/2024/2025). Im Falle einer Bewerbergemeinschaft 
sind die Angaben für jedes Mitglied zu machen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Jahresumsatz in dem Tätigkeitsbereich des 
ausgeschriebenen Auftrages - Eigenerklärung über den Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des 
Auftrags (Bereitstellung softwaregestützter Lösungen und/oder damit verbundener Schulungs- 
bzw. Unterstützungsleistungen im Rechts-, Verwaltungs- oder vergleichbar regulierten 
Kontext) des Bewerbers/der Mitglieder der Bewerbergemeinschaft in den letzten drei (3) 
abgeschlossenen Geschäftsjahren 2023/2024/2025).

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung - 
Eigenerklärung über das Vorliegen oder den Abschluss einer Betriebs-
/Berufshaftpflichtversicherung mit marktüblichen Deckungssummen, die während der 
gesamten Vertragslaufzeit aufrechterhalten wird. (MINDESTANFORDERUNG)

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Mindestanforderungen IT-Sicherheit und Datenschutz - Der 
Bewerber hat den Betrieb eines Informationssicherheitsmanagementsystems (ISMS) nach 
DIN EN ISO/IEC 27001 oder einem gleichwertigen Standard nachzuweisen. Als Nachweis ist 
ein gültiges Zertifikat einer hierfür akkreditierten Stelle vorzulegen. Gleichwertige Nachweise 
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werden anerkannt, sofern sie die Einhaltung vergleichbarer Anforderungen belegen. 
(MINDESTANFORDERUNG)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Projektsprache - Eigenerklärung des Bewerbers/der 
Bewerbergemeinschaft, dass alle Mitarbeitenden, die mit dem Auftraggeber in Kommunikation 
treten, die deutsche Sprache mindestens auf dem Sprachniveau C1 nach dem Gemeinsamen 
Europäischen Referenzrahmen für Sprachen beherrschen. (MINDESTANFORDERUNG)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Betrieb beim Auftraggeber - Eigenerklärung des Bewerbers
/der Bewerbergemeinschaft, dass die Software zum Betrieb in der Infrastruktur des Bundes 
bereitgestellt werden kann. (MINDESTANFORDERUNG)

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen - Der Bewerber hat zum Nachweis seiner 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit bis zu fünf (5) Referenzprojekte einzureichen. 
Als wertbar gelten ausschließlich solche Referenzen, die die nachstehenden 
Mindestanforderungen vollständig erfüllen. Referenzen, die diese Mindestanforderungen nicht 
erfüllen, werden nicht berücksichtigt. Reicht ein Bewerber weniger als drei (3) wertbare 
Referenzen ein, wird der Teilnahmeantrag ausgeschlossen. Mindestanforderungen (kumulativ 
zu erfüllen): 1. Mindestens drei (3) der eingereichten Referenzen müssen Leistungen 
betreffen, die inhaltlich mit dem ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbar sind. 
Eine Referenz ist als vergleichbar anzusehen, wenn die dargestellten Leistungen einen 
funktionalen Bezug zur softwaregestützten Abbildung rechtlicher oder regulatorischer 
Vorgaben aufweisen. Dies ist insbesondere der Fall, wenn die Referenzleistungen einen 
Bezug zu mindestens einem der folgenden thematischen Bereiche aufweisen: – LegalTech-
Anwendungen, – regelbasierte Systeme zur Abbildung rechtlicher oder regulatorischer 
Vorgaben, – Legal Engineering, – softwaregestützte Strukturierung oder Modellierung von 
Normen. Es ist ausreichend, wenn jede Referenz mindestens einen der genannten 
thematischen Bereiche erfüllt. Die Gesamtheit der Referenzen muss jedoch mindestens zwei 
(2) der vorstehend genannten thematischen Bereiche (LegalTech, regelbasierte Systeme, 
Legal Engineering, softwaregestützte Normstrukturierung) abdecken. 2. Mindestens eine (1) 
Referenz muss einen Auftraggeber aus dem öffentlichen Sektor betreffen und einen Bezug zu 
Law-as-Code, Legal Engineering oder softwaregestützter Normstrukturierung aufweisen. 3. 
Mindestens eine (1) Referenz darf nicht älter sein als drei (3) Jahre vor Ablauf der 
Bewerbungsfrist und muss kumulativ folgende Anforderungen erfüllen: – Bezug zu Law-as-
Code, Legal Engineering oder softwaregestützter Normstrukturierung, und – Auftraggeber aus 
dem öffentlichen Sektor. Zu jeder Referenz sind folgende Angaben zu machen: – Name, 
Anschrift und Art des Auftraggebers, – Auftragswert in EUR (netto), ggf. in Spannen, – 
Leistungszeitraum (MM.JJJJ bis MM.JJJJ), – Leistungsinhalt und Leistungsumfang mit 
Angaben • zum Bezug zu Law-as-Code, Legal Engineering, softwaregestützter 
Normstrukturierung oder vergleichbaren Leistungen, • sowie dazu, ob und in welchem Umfang 
Leistungen in den Bereichen Software, Schulung und Legal Engineering erbracht wurden. Je 
Referenz ist eine zusätzliche Projektbeschreibung (max. 2 DIN A4 Seiten) beizufügen, die 
auch geeignete bildliche Darstellungen zur Veranschaulichung enthalten kann. Die 
Referenzen werden ausschließlich anhand der Angaben in den Vordrucken (Anlage 03) und 
der beigefügten Beschreibungen beurteilt. Zunächst wird geprüft, ob die eingereichten 
Referenzen die vorstehenden Mindestanforderungen erfüllen (Stufe 1 – Ausschlussprüfung). 
Nur Referenzen, die diese Anforderungen erfüllen, werden anschließend im Rahmen der 
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Bewerberreduzierung bewertet (Stufe 2 – Punktevergabe). Bewertung der Referenzen 
(Bewerberreduzierung) Die Bewertung der Referenzen im Rahmen der Bewerberreduzierung 
erfolgt ausschließlich für solche Referenzen, die die nebenstehenden Mindestanforderungen 
erfüllen. Referenzen, die die Mindestanforderungen nicht erfüllen, werden nicht bewertet. Es 
werden bis zu fünf (5) Referenzprojekte bewertet. Je Referenz können maximal zehn (10) 
Bewertungspunkte (BP) erreicht werden. Die Bewertung erfolgt je Referenz danach, ob und in 
welchem Maße die in der Referenz dargestellten Leistungen durch den Bewerber selbst 
erbracht wurden und in Art und Umfang mit den ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar 
sind. Dabei werden insbesondere folgende Aspekte berücksichtigt: – Grad der fachlichen 
Nähe zum ausgeschriebenen Leistungsgegenstand, – Umfang und Kombination der 
abgedeckten Leistungsbereiche (insbesondere Software, Schulung und Legal Engineering), – 
Kontext des Auftraggebers, – Aktualität und wirtschaftliche Relevanz der Referenz 
(insbesondere Leistungszeitraum und Auftragswert). Die innerhalb einer Referenz erreichten 
Bewertungspunkte werden addiert. Aufgrund Zeichenbegrenzung entnehmen Sie weitere 
Einzelheiten der Anlage 10 Eignungsbewertungsmatrix.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Ordre d’importance: 6,00

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Leistungsfähigkeit im Fall der Eignungsleihe: 
Selbstverpflichtung des betreffenden Unterauftragnehmers gegenüber dem Auftraggeber, bei 
einer Auftragserteilung die betreffenden Leistungen zu erbringen. Beleg: 
Nachunternehmerverpflichtungserklärung (Vordruck)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen: Beleg: 
Eigenerklärung, dass keiner der in den §§ 123, 124 GWB aufgeführten Ausschlusstatbestände 
erfüllt ist (Vordruck). Diese ist bei einer Bietergemeinschaft für alle Mitglieder getrennt, bei 
einer beabsichtigten Unterauftragsvergabe von allen bereits feststehenden 
Unterauftragnehmern vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Keine Betroffenheit durch die Russland- Sanktionen: Bieter 
dürfen nicht von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 betroffen sein. Beleg: 
Eigenerklärung (siehe Vordruck); bei einer Bietergemeinschaft von allen Mitgliedern.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 6
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Bewertet wird die Höhe des Wertungspreises gemäß Preisblatt (Gewichtung: 40) 
Die Angebote werden anhand der vorstehenden Zuschlagskriterien bewertet, die mit der 
Aufforderung zur Angebotsabgabe näher konkretisiert werden. Der Auftraggeber behält sich 
vor, die Zuschlagskriterien weiter zu konkretisieren. Eine Bewertungsmatrix wird den 
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ausgewählten Bewerbern nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs mit der Aufforderung 
zur Abgabe eines Erstangebots übersendet.
Critère: 
Type: Qualité
Description: Qualität der Lösungsbeschreibung - Anforderungen an Software (Gewichtung: 60) 
Anforderungen an Service und Support Anforderungen an Schulungsprogramm 
Anforderungen an Legal Engineering Anforderungen an Schlüsselpersonen (Projektleitung, 
Fachliche Leitung (Legal Engineering), Fachliche Leitung (Schulungen)) Die Angebote werden 
anhand der vorstehenden Zuschlagskriterien bewertet, die mit der Aufforderung zur 
Angebotsabgabe näher konkretisiert werden. Der Auftraggeber behält sich vor, die 
Zuschlagskriterien weiter zu konkretisieren. Eine Bewertungsmatrix wird den ausgewählten 
Bewerbern nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs mit der Aufforderung zur Abgabe 
eines Erstangebots übersendet.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=869558

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 24/07/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=869558
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 09/07/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweisen ist nicht ausgeschlossen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 3
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=869558
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=869558
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=869558
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Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Zulässigkeit von 
Nachprüfungsanträgen richtet sich nach § 160 GWB. Für Rügefristen gilt § 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB in vollem Umfang. Insbesondere bestimmt § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB: "(3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind." Die weiteren Regelungen des § 160 GWB bleiben in ihrer Geltung 
unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundesministerium für Digitales und Staatsmodernisierung
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Bundesministerium für 
Digitales und Staatsmodernisierung

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Bundesministerium für Digitales und Staatsmodernisierung
Numéro d’enregistrement: BUND_BMDS
Adresse postale: Englische Straße 30 ;
Ville: Berlin
Code postal: 10587
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: beschaffungsstelle@bmds.bund.de
Téléphone: 115
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: T:+4922894990
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer des Bundes
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 228 9499-0

mailto:beschaffungsstelle@bmds.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Télécopieur: +49 228 9499-163
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 019edf25-17fa-4c50-879e-a949d68f21c8  -  05
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 13:31:42 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 424827-2026
Numéro de publication au JO S: 118/2026
Date de publication: 22/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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